General Terms and Conditions of Sales and Delivery

HERZTERARREN

01. Scope
S
1.1 These General Terms and Conditions of Sale and

Delivery shall govern the transaction described in seller's order
confirmation unless additional or contrary terms are expressly
stated in the seller's order confirmation. The purchaser's
General Terms and Conditions, in particular the purchaser's
Purchasing Terms and Conditions, do not become part of the
contract even if the seller accepts payments from the purchaser
and makes deliveries.
EHITRABABABANRZZEER/ER (HEXHTEREK
MEMH) 1T, BRIEZIHITEBABHEEMEIINHER
HEBRAE. EHNBEBRAZFRES, HAIREAFNERN
LEREY, TERAREGRN—8S, BMEZFEZE
T R AT T 3245

1.2 This document is valid for SSM Schéarer Schweiter
Mettler AG and each of its affiliates and subsidiaries such as
SSM ITALY S.R.L. and SSM (Zhongshan) Ltd.

AXHIERT SSM &8 - FERAT - SN RMERAM
BWRFAT, 30 SSM ITALY S.R.L. I £ 24 4545 L2 4 4 (b
L) BRAF]

02. Conclusion of Contract

ARERER

A contract for the sale of goods is made and becomes effective
upon receipt by the purchaser of the seller's written order
confirmation upon the terms stated therein.

BYHESRAZ TR AN BEIT EMIAGRERR
REFHIT S
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03. Scope of Delivery
ZA3EE
The final and complete description of the deliveries and services

to be rendered by the seller is given in the order confirmation
including any annexes thereto.

TTBHAS (BEEMEMT RE BB AR GR
HEVEIFIAR S5 -

04. Plans and Technical Documentations
7RI
4.1 Technical documentations such as illustrations,

drawings, details of weights and dimensions provided by the
seller are only approximate, unless they are contained in or
referred to in the order confirmation or an annex thereto.

IHRBERARIHMER, EE. EEMRTHREFN
ARAYE, TRABWABRMAEETIR KBRS

4.2 Data provided by the seller in respect of buildings
(foundation plan, power supply plans, etc.) are not binding
upon the seller, unless they are contained or referred to in the
order confirmation, and they must be verified and complied
with by the purchaser with respect to structural features. The
purchaser is solely responsible for ensuring that its premises
comply with the structural prerequisites for installing the items
being supplied.

IHEHENE X FRBREMTEE, BREMERFS)
MEFRBARA, RECNEBETITEMBALZPHE
HRERABARS, HFEHEHILHFNGEWFHER EI#HT T %
X\ AEFMET. EEEREARBRET BHEEER
My Z SR REF .

4.3 Each party to the contract reserves all rights to

calculations, plans and technical documentation which it has
made available to the other party. The party to the contract


http://www.ssm.ch/

receiving such material acknowledges these rights and will not
make the documentary material wholly or partially accessible
to third parties or utilize it for purposes other than that for
which it has been made available without obtaining the prior
written authorization of the other party to the contract.

BRNEN—ANTRELXNHFHITELER. HRMEA
MHEFRERANF . &E—HWEIXT &R EERDIA
A RENNF . AREXNFEAPERNABRT,
WEIM R — AT A 2 MRS E =5
i, SORXEM R A TRERESREEMASINENZ
SNEEY.

4.4 The purchaser itself may use the software, know-how
and documentary material made available to it to the extent
provided for, but may not disclose them to third parties or copy
them. Any extension or modification of software by the
purchaser requires the prior written consent of the seller.

EIHAEMERTEERERZHRENEG. TR
MR, BRFAAUERISEERE=H. LANREM
i R ARF, LAEEFSIHFELBEITANRR
THAA#HT.

45 Unless otherwise agreed in writing the seller shall
have the right to access the machines, devices, systems, etc. of
the purchaser to collect and transfer such data to a server
controlled by the seller for the monitoring of machine
performance and further analysis. The data so obtained from
the machines of the purchaser shall be kept confidential by the
seller.

MIEBHERMNBPENE, ZHENEMESNR. BE.
ARGFFHWEEEN B ZFRREREZHIES
BIARSS 2R, ALUGIE SRS aEMETE—L 2. N
LA BRI BEIEHZFRBERT
05. Health and Safety
BRS5REEKR

The machinery and equipment manufactured and supplied by

Requirements

the seller conform to the relevant and directly applicable
directives and standards of the European Community.
Compliance with other standards requires written agreement
to this effect in the order confirmation.

HAZAHIEMREHONFREFEREZEXEERZER
HEBIFIRE. MEFSEMAE, FEITEWABSE
BA.

06. Retention of Ownership
FTERRE
6.1 The seller retains ownership of the items supplied

until all existing obligations towards it have been met in full and
until it has been indemnified in full against all contingent
liabilities.
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EFRBNRRABITZXSHTEBITERAEWHERR
SEFEMSRA R GEMEZEMREL T, STAXAHE
SR EB B

6.2 The purchaser shall take all action necessary to
protect the seller's property (e.g. procuring insurance on the
items supplied) at its own expense. The purchaser shall and
hereby does authorize the seller to execute any required
instruments in the purchaser's name and to make any
registration of its retention of ownership in public registers,
books or suchlike which may be necessary to comply with the
relevant legal provisions. The cost of registration will be borne
by the purchaser.

K75 MR ER— b B R B R 17 52 75 B0 U7 (510 3of 48 {4
BV SR TIRIR) R IB R BB A . E5 RO BRI IR
WEFULH B XEZEALERERE, HTRA
TETFTHXEENEMLATHNAELTIEM. BiEFH
MESHEIMABENREEE. EMBEABIHAE.

07. Delivery, Transfer of Risk, Insurance, etc.
Z. RRER. REE
7.1 Delivery, transfer of risk, insurance, etc., shall be made

pursuant to the agreed Incoterms clause (2020 Edition). Unless
agreed otherwise, delivery, transfer of risk, insurance, etc., shall
be ex works pursuant to Incoterms, 2020 Edition.

. NEERB. REEKAEZRIREERERRS
AIEMERRIEN (2020 FR)ACIBFIRERE. BRIEBEMBAE, X
. MBI, RESFHIRT L EARIE(ex works) b IEF
RTR(EIPFRER S AT RERRIEN 2020 FR).

7.2 Partial deliveries are permissible.
RIFED AT .
7.3 If delivery is delayed for reasons for which the seller is

not responsible, the risk ex works pursuant to Incoterms, 202
Edition, passes to the purchaser. The items being supplied will
be stored and insured by the seller at the purchaser's expense
and risk.

HEEIFEFMEARTZAMERMEMETRE, NI K
ZR1E (ex works) T~ B XU & 45 3% BR [E PR B2 5 AR E il FR i I (2020
M)EBTER. THEAREAHERNEINERFF
&, 1BFEAFXEHEHEE,

7.4 Delivery must be accepted by the purchaser. The
purchaser must examine the packaging immediately after the
arrival of the delivery at its destination and notify the seller
immediately in writing of recognizable damage and defects
(including incomplete delivery); otherwise the delivery is
deemed to be approved in this respect. If the purchaser
discovers any damage, it shall mitigate this as far as possible.

KFH W IFEZ . SEMRIEENMELAFNIGES
%o ARIAIRAEBFURFI GRS (BRI AT E) N IR
HHEHEBEMES, BUWHAREFELSESARTRZAGTER.



EHAELMBBURMERT, RIREAN bR 7T LR A2 157
NP2

08. Failure by the Seller to Comply with the Delivery
Period / Date of Delivery

ZHARREETZAH/ZMH AR

8.1 In the event of delayed delivery the purchaser has no
right to claim damages or to cancel the contract.

BXAMRE, E£HENERZRESEHERE.

8.2 However, if the seller has failed to comply with the
delivery period or date of delivery through a lack of due care,
the purchaser is entitled to the payment of liquidated damages
after the fifth week of delay, to the exclusion of all other claims.
The liquidated damages shall be limited to 0.5% of the order
value of the delayed part of the delivery for each full week of
further delay, but in any event not exceeding a total of 5% of
the order value of the delayed part of the delivery. The
foregoing liquidated damages shall be subject to Clause 12. The
seller shall not be liable for damages of any type in the event of
delayed deliveries by sub-contractors or outside suppliers
specified by the purchaser.

BREESZFARESENEHIEN ST REEE TR
FRXMFEY, THEERZHERLATEENERIHXY
FREARMNERBIZTEAE, BRIEZIIEFAEE
HEMRBEEK. FASHEREZABEE—FE, X
R Z MM R TN Toch. BEASH
BB ABEBERZ GBI EEHMBE <.
IR FEALETVLNBES 12 &%. THBALKIERTE
FHHEE MR R 5 B R IR 32 A FrE Ak RO R T #5255

8.3 If delivery has still not been made after the 15th week
of delay, the purchaser may give the seller a reasonable grace
period together with the express declaration that it will refuse
to accept delivery if delivery is not made within this grace
period. If the seller fails to deliver within this period through a
lack of due care, the purchaser may, by giving written notice to
the seller cancel that part of the delivery which cannot be
utilized as intended due to the delay caused by the seller.

BAECERE+IRBENRERN, IATUEZEF—1TE
BRTEIREA, FRTRAMARRINREZH T REAEZFERIAASE
BR3ZFT, ERBIERIEZTRNM. EHTEAFRZAEFE
MARBEETRAARZ AT, EHAUAPHEBAETS USRS
7 RESHIE R T AR T E A i AR B B0 AR &R 53 554

8.4 If the purchaser cancels a delivery pursuant to Section
8.3, it is entitled to compensation for losses it can prove were
caused by the delay. The total amount of compensation,
including the liquidated damages for delay pursuant to Clause
8.2, may not exceed 15% of the order value of that part of the
delivery which the purchaser has justifiably cancelled. All such
compensation shall be subject to Clause 12.
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BHELFRBRFR8IAUHRN, HBMIAIERRMEER3Z
HTEROTRAEREE. BREEE, SEFK82HAE
MY E, TEBELHAESKBIUEMNERZFHA—
BT RSFNETZTH. IAREHLNEREE

12 %,

8.5 The delivery period will be appropriately extended
and the date of delivery postponed in the event of force
majeure such as epidemics, mobilization, war, riot, labor
disputes, damage caused to the plant by natural disaster,
embargoes, obstruction of import, export or transit, etc., or
other obstacles outside the control of the seller, irrespective of
whether these arise with the seller, the purchaser or a third
party. Each party to the contract will itself bear the costs it
incurs as the result of an event of force majeure.

WBEAATMAERWRITH. SR &F. i, TH.
BRRESHI Zi. 2B, SPHEHOREEZESF,
S HMIEST A ATREIEHIRFERS, TRIZFRARESR.
IHFERE=ZFRE, BRARMAKELEKARZTHHA
WEGHHER. FT—HHANECKEBEEENTRNMER
B9 o

09. Deterioration in Financial Condition / Default of
Acceptance by the Purchaser
EHMHRA B/ IEBLEL

9.1 If the seller learns of a material deterioration in the

financial condition of the purchaser the seller can request full

or partial payment in advance or the provision of security, or
cancel the contract.

BZHRMELFM SR BN, ZHATEKRRERZTLE
AR HIETRR, HEKIEM KB RIEVHEEE.
9.2 If delivery is delayed due to circumstances for which

the purchaser is responsible, the seller is entitled to store the
items being supplied at the purchaser's expense.

HRXFEEMERZTRIE, HANEFHEARMEN
HIEEH, MRS RERBRL G AE.

9.3 The seller may also give the purchaser a reasonable
grace period for accepting the delivery. After this has expired
without such acceptance the seller may make other
arrangements for the disposal of the items being supplied
and/or cancel the contract and claim liquidated damages in the
amount of 10% of the order value, plus any additional damages
which may be proven.

ZHWAUGEEF— MRS AN EERIREA. FIRAE
BEFZMRIFEZRZMH, IHAUNFEEREAEYS
1TRE, HE/HEBHAR, HEEFERSTAITES
FESzTHEAE, BRI EMER A IESSA R
KEIEF EKBES.

9.4 The foregoing provisions also apply in the event of the

revocation of a delivery order which is already in the process of
manufacture.



ERFRERERT XA BHE AT RE B RT AR
T&#.

10. Inspection and Acceptance of Delivery
Lol &6

10.1 The purchaser is entitled to conduct inspections on
the seller's premises with the seller's prior written consent at
the purchaser's sole expense.

ARBEFNELRBERFTNBERT, XHFAIESFSH
HEIHETIAN, BT H LA,

10.2 After the seller has installed and put into operation
the machinery, the purchaser must conduct acceptance tests
within one month and notify the seller immediately in writing
of any defects or failure of the machinery to perform according
to its agreed specifications. If the purchaser fails to do this, the
deliveries and services are deemed to be approved.

EHRTEBNBRREAFER, ITHARNHE—TARETE
WOM, A IMHBRBRIESTTELBIAERNMERE, ML
BIPEBMES; BELXHREMBIFERYE, WERAE
HEIAA T SRR ERS .

10.3 The seller is entitled to attend all such acceptance
tests and to request that a prior trial run be performed under
its technical supervision. If the trial run reveals a failure of the
machinery to perform according to its agreed specifications the
purchaser shall permit the seller to repair or replace any or all
of the deliveries pursuant to Clause 11 of these terms and
conditions.

IHANSMAANEYONIR, HFEREEEREE T
T—REBENREBIT. ERAEBITERERIERELTN
EMEE, XRRTEHRELR (HEXTBAZMRES)
5B 11 FXTRRD ST A LI THEIE S E I

11. Warranty; Liability for Defects
*Rig; WRPER{E

11.1 The warranty pursuant to the following provisions is
conditioned on the supervision by the seller of the assembly
and installation of the machinery in which case the seller's
“General Conditions of Erection” shall also apply.

WTRFRTYE ZRIEN FAES IR FREMREKE
TTEEAERGH (RERBRAFN) ERBYRTHER TR

11.2 The warranty period is 12 months, irrespective of the
operating time of the items supplied. It commences on the date
on which the items supplied are put into operation. If delivery,
acceptance of delivery, assembly, installation or putting into
operation are delayed for reasons for which the seller is not
responsible, the warranty period shall expire no later than 18
months after notification by the seller that the material is ready
for delivery, or the delivery itself, whichever first occurs. If parts
of the delivery have to be replaced or repaired pursuant to
Clause 11.5, a new warranty period of six months as from
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delivery or completion of the repair shall be given for the new
or repaired parts.

RMEMA 12 MR, BFFRNEMRAEITZHER, 5Hh
RN SEPRIBITI BT X . WMEIEAEITEZAHER
BfEsft. #HERM,. KE. REFIRASTEZER,
RIEHARIRT S 18 MALR, BEFAHERZYFEE
MR ZHER, UZFRERERE. MRBAK

FIRE 115 FHTERSEE, NEERJLEEH I
*®iz8R 6 MR, BERXARYEETRZHER.

11.3 Subject to a written agreement to the contrary, the
seller warrants only the mechanical, electrical and electronic
operation of the items supplied.

BERNFARAPEHRAMEERYE, 25 I
B, EBSMETFAEFETURIE.

11.4 The warranty shall be null and void in the event:

- the purchaser or a third party performs repairs improperly
or makes modifications without the seller's prior written
consent

- the purchaser - in the event of a defect - fails to take
appropriate action immediately to minimize damage and
give the seller the opportunity to remedy the defect; or

- original SSM spare parts are not used.

BRI TRER, EFNRIEXSZSHIERYA:

- REXFEAPERE, XAXE=ZFHITT A HIE
e an; &

- BRPAEIEY, EARIZBIREERERERERR,
WRIBABZHFNSIEERE; K

- KEA SSM RENFEH.

11.5 The seller undertakes after the purchaser's written
request to repair or replace as quickly as possible, at its option
and expense, all parts supplied by the seller which become
demonstrably defective or unserviceable before expiry of the
warranty period due to poor material, incorrect design or
deficient workmanship, subject to the following provisions
replaced parts become the property of the seller. The purchaser
is obliged to provide the seller with all necessary support in
exporting the part of the delivery to be repaired or replaced and
in importing the replacement delivery or the repaired part of
the delivery; otherwise the purchaser itself shall bear the
consequences of a delay to or failure to make a replacement
delivery or repair. Any customs duties and taxes in the country
of destination of the delivery will be borne by the purchaser.

IHREBEEKE, IANEREHFECHEFHBE
BERARREZ N ERAPL RS HHEN B ATHWIERZHET
MEBRAEF . BT RS T ZRam A RSP~ E R
TOAERBEM, BRE: WERNBHASZFFAA; X
BAXSEFTRERHERNBARNE ORTMELZR
EMABENEOR T A HREMBLENI R, &



It S B R4S IR IR S IS R R M 5| R B e R
MEHRE; ZfTEMENREXHREREMRETHRIE.

11.6 Special characteristics of the items supplied (such as
special service lives, production volumes, etc.) or the products
to be manufactured with them are only deemed to be
warranted if they have been expressly agreed upon in writing
as “warranted characteristics”. Any such warranties shall be
applicable only until the expiry of the standard warranty period.
If warranted characteristics are not or only partially met, the
purchaser's only remedies are those given in Clause 11.5.

B R SR D B4 BRI (B a4 Bk E R B & . = E5F) T F
FA B4 2 524 7= B P S B FF R FHE R B SE SR WA A
FEARAWMLYER “RIEFHE” B4 FURE, BXY
FIZFFHRFHER R IE R FHRERIERIR . B IRIEFHER
BESEIS BN AWHE, EFMEZEHRFNG
%5115 £ME.

11.7 Parts subject to wear and, in particular, defects and
damage resulting from ordinary wear and tear, deficient
maintenance, disregard of operating instructions or other
operating specifications, excessive stress, unsuitable operating
materials, use of unsuitable raw materials, chemical or
electrolytic effects, fluctuations in voltage and current, and
other reasons not within the seller's control are excluded from
the warranty and the seller's liability.

THEATEFRBEREREELERS: B, KA
BRI, HPFAY. TETFTRIERPREBRIEERK.
BEZH. FTEENEEER. TEENER. KLFERB
FRIER . BIERERKAMNHEESH T AERIRRE &
R HYERBEFRIR o

11.8 Deliveries and services rendered by sub- contractors
and outside suppliers stipulated by the purchaser shall be
subject to seller's warranty only to the extent of the warranty
obligations of the sub-contractors or outside suppliers
concerned.

MFELFEENS BN ERENEIMRS, X5
MR BB RIESEE R R TIZEE S EE AN ERAN
RIESEE

11.9 In no event shall the purchaser be entitled to claim
compensation for damage of any kind other than to the actual
items supplied, such as loss of production, loss of use, loss of
orders, lost profits and other indirect consequential or
economic losses.

L NS E R R 524938 3 A0 45 5k LA B At AR ] 452 5%
RHERME, flanE~Hk. ERMFK. ITRMBK. FiEH
KUK Efth B i e S E AR 223554k
12. Disclaimer of Liability

%RBAERR
All rights and remedies of the purchaser for a claim provided in
breach of contract are exclusively established and provided for
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by these terms and conditions, regardless of the legal theory for
the claim. In particular, all claims by the purchaser for
compensation (including consequential damages such as for
production stoppages, loss of profits, loss of use and any other
financial loss), reduction of the purchase price, cancellation of
the contract, etc., which are not expressly stated, are excluded.
This disclaimer of liability applies without restriction in respect
of Clause 11 (warranty, liability for defects); with respect to
Clauses 8.2 and 8.4 (default by the seller) it does not apply to
claims based on the intentional wrongdoing or gross negligence
of the seller, although it does apply to claims based on the
intentional wrongdoing or gross negligence of those assisting
the seller.

EEREABET, XHRZFANMERMMEFHIBRA
(GHERZMTBAFMREMN) MB AR FI AR M, T
WA RFIFBOF VAR RPN, FFAR, RELHKA
TRPRIR B9 L 75 B ME 62 T 5K (BB B PR T $ X B4R 5k Y,
WML FIERK. ERBK. EARMEMSZHRESE
%), BERMINEEKR. BUHERERFFNFEK, 15
MHHRA L AR FEK. ARRERERTENERE

ABERTE 11 F(RIE; BRI, AERERFZIZ
KAEMIRE); EEATE 8.2 M 8.4 K(XHFA)E, Kk
REAFMERTESANYELHEITARNERIRITAM
FERRFENK, REEEATRSZAHMANSELE
ITARERI KIT AT EBIRFIEK.

13. Patent Rights
FF
13.1 The seller is responsible for ensuring that the items

being supplied do not infringe the patent rights of third parties
in the country of destination of the delivery. The seller is
entitled to defend itself against or otherwise settle alleged
claims by third parties in or out of court in any appropriate
manner. The purchaser shall grant the seller power of attorney
for this purpose and provide it with all necessary support.

RS HURIEERTEA RN EMERZTBERRILE
=FMEMR. ZHAIAREES S REEERIN T
FEFREMMESE=FMNE. LHFMALEZFF
HREF BV ENIFR.

13.2 The seller shall not be liable pursuant to Clause 13.1 if
the items supplied or parts thereof were manufactured in
response to suggestions or requests of the purchaser, or if the
items supplied or parts thereof are used together with other
items not supplied by the seller. In such case, the seller shall not
be liable to the purchaser, and the purchaser shall indemnify
the seller against all patent infringement claims arising
therefrom, including compensation claims.

BRI S B R IR L A BB K SE I AE 7,
S E TN SIS H AR S H A S AT N Y 52—
RIEM, MSEATRKSE 13.1 F&RIBHRE. AREBEET,
EHANEHEEBERMIE, BEARNEHENLEZH



EFRRVEKEESHBEEEK) @A HFHITEIEE,
AR 2 AR & Z E k.

14. Operating Safety
Bz

14.1 The purchaser undertakes to comply with the
operating instructions and safety information provided with the
items supplied and to instruct its personnel accordingly, so that
the safe operation of the items supplied is ensured. In the
absence of written notification to the contrary from the
purchaser, the purchaser shall be deemed to have received
operating instructions and safety information.

E75 M FHERE A 58 7 REE B R S — e 32 AT Y
BIERAMZEER, UBHRARNEINRZEIET. &
REERELFHNHERPEBHNEET, BIRMALS
EEWEIRIEUAFIR 2 ER

14.2 Existing safety devices and safety/warning notices on
the machines must not be removed. Poorly attached or
damaged notices must immediately be re-attached or replaced.
The seller promises the purchaser to replace safety/warning
notices which have become unserviceable at any time in
reasonable numbers. Changes in safety instructions must be
implemented immediately and complied with by the purchaser.

HMBFEENLRERENR/EERRAFIRMR. A ES
B RE S B TF s Bk, EH&IE, TE
WEHE, EEENEERN, ALFERTEANRE/ES
RR. MTRL|SHKT, LA AHITFRIETF .

14.3 Modifications to the machines which could adversely

affect the safety of operating personnel may only be performed
by the seller.

SHEEARMA TR R ERR A RN RIHL 27 e ah R e
St/ RMIT,

14.4 The purchaser is obliged to inform the seller in writing
immediately if an accident occurs in connection with the items

supplied or it transpires that the operation of the items supplied
entails hazards.

BRESHEN A XN BN BER KA
BITHRERK, EHLFTUBEMEXBRSES.
14.5 The purchaser shall indemnify the seller against any

and all liability to third parties which arises from any failure to
perform the foregoing obligations.

IHENHEERBIT LA ESMEHNSIAMNE=ZFRAE
HEAANERREEEZHRIBRIEBESRE, URERSZH
TEZ Ik,

15. Data Protection

HaE R

15.1 The parties undertake to comply with the provisions
of the applicable data protection legislation. Unless agreed
otherwise, personal data obtained in connection with the
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services as set out herein, shall be exclusively used to the extent
necessary for the performance of such services.

B HEEBTERNBIRFRIPEENNE. BRIES BAE,
PR S ASEMERSEXNDIANGE BREHBTE
1TIZFMRSS

15.2 For such purpose the seller may also transmit personal
data to companies associated with the seller in another country.

ETHFEBHN, IHFATEENMAGRERZEVLTS —EX
HSEFRIXBEAR.

15.3 For further information on our processing of personal
data please see the privacy statement on the SSM website.

MNTEHFABNAEEZEH, ELZERIFE SSM WitE
BIRFAERA

16. Compliance

=E

The purchaser is aware of the Rieter Code of Conduct (available
at www.rieter.com) and applies internally at least same strict
standards as set out therein. The purchaser shall not sell, export
or re-export, directly or indirectly, to sanctioned countries or
for use in sanctioned countries any gods supplied under or in
connection with the contract that fall under the scope of
applicable export control laws. In case of violation of this
provision, the seller is entitled to immediately terminate the
contract. The purchaser shall immediately inform the seller
about any relevant activities by itself or third parties that could
frustrate the purpose of this provision.

EPEBEOATEN (AT7E www.rieter.com E3% B
HERNBELRITEZENRFTEZIFE. BRAFEE
EREEEZHEEREE, HOxEE OFRMRIBEA
/SRS S HXM, B TERHOERERE
SEEAR S, SEZFRTE UEZHIRERER. W0
RiER ER#E, HESE NIALEEXL. ZRK
MEEEESBRES SE=Z S RGBAZKBERE
DA ERTAE XIESA

17. Arbitral Tribunal and Applicable Law
hREMERER

17.1 All disputes arising out of or in connection with the
present contract shall be submitted to the International Court
of Arbitration of the International Chamber of Commerce and
shall be finally settled under the Rules of Arbitration of the
International Chamber of Commerce by one or more arbitrators
appointed in accordance with the said Rules. The place of
arbitration is Zlrich, Switzerland. The arbitrators may not be
employed by one of the parties to the contract, either as staff,
as executives or in any other capacity.

REETFRERERBEXRN—ENMINREZERESE
BiR B 4% BR EI PR 78 = RN B R B2 A A= Y — &
KB MBRALBRE. PRMAREARE. PRA


http://www.rieter.com/

FAAZEERERIEART., EEE, TREUAEMSH)T
BRINEAT—7.

17.2 The seller is entitled to have recourse to the ordinary
courts exercising jurisdiction at its domicile or that of the
purchaser instead of the arbitral tribunal unless arbitration
proceedings have already been brought by one of the parties to
the contract.

R BN EF IR ESR S ERt s LS E Rt TREERE
WEGERR B THIERS, MARMEE, BRIEERERN—
HFEZRT MEiERF.

17.3 The UN Convention on Contracts for the International
Sale of Goods dated April 11, 1980, is applicable unless
otherwise agreed in writing; with regard to all issues which are
not covered by this convention, the contract is subject to
substantive Swiss law excluding conflicts of law. The

aforementioned arrangement regarding applicable law shall
also be applicable to abovementioned arbitration clauses.

RIFEEMERMBEAE, 1980 F 4 B 11 BRI EWES
EEMREMEESRANER; MMBEIRANKRAEZ
B, AEGRERHTEMEABEEEEZERARN
E). AIABRAEEANAENT LR ERBEHE
A
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18. Concluding Provisions
LREN

18.1 All agreements and legally relevant declarations by
the parties to the contract are binding only if made in writing.
This applies to any agreement to waive the requirement for
observance of the written form. Declarations only become
legally effective when they have been received by the
counterparty.

AR A LR T AU AMEERE LS 2 HXR AL M
UBEEREL, TN EAdarRBmmXERY
BERMEABEREREL . FRALRENFREILEF
TR EEY .

18.2 If one or more provisions of the contract prove to be
wholly or partly ineffective or invalid, this does not affect the
effectiveness and validity of the remaining provisions of the
contract. The parties to the contract will replace the ineffective
or invalid provision by an effective or valid provision which most
closely approximates the legal and financial object of that which
has to be replaced.

BEEP—ANHBIMERTELRHEIBT LR, SR
ERNBYMAZEN . NAEUFNBREREKIAH
THHFMR. ZHNBYEREELEZENMEFERLR
A PR S BV BV IR A TR R S kAR
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